


COMENTARII / SUGESTII

Ne folosirea recomandrilor din acest ghidul poate duce la crearea unui astfel de incendiu, arsuri, un soc electric, leziuni fizice §i alte daune materiale
si nemateriale. Informa(ii suplimentare despre produse de marcd Kanlux sunt disponibile la: www kanlux.com

Kanlux SA nu este responsabil pentru orice consecinfele care rezultd din nepdstrarea recomanddrilor din acest manual. Compania Kanlux SA fsi
rezerva dreptul de introducere a modificdrilor in instruciiune - versiunea actuald poate fi descarcatd de pe pagina www.kanlux.com.

Sl

NAMEN / UPORABA

Proizvod nargenjen stanovanjski in splosni uporabi.

MONTAZA

Tehnicne spremembe pridrzane. Pred montazo preberite navodila za uporabo. Montirati sme samo oseba, ki ima primerne kvalifikacije. Montaio
naredite pri izkljucenem napajanju. Bodite pri montai pazjivi. Shema montaze: gle&[e flustracije. Pred prvo uporabo, se morate prepricati, da je
montaza nare&ena pravilno in je pravilno vkljucena v elektricno instalacijo. Prikljuéne kable morate instalirati in razmestiti, na taksen nacin, da se ne
stikajo z deli, ki se hitro ogrevajo, Proizvod vsebuje stik/zascitno spono. Brez vkljucitvi zascitnega kabla, obstaja tveg kratkih stikov.
FUNKCIONALNI ZNACAJI

Proizvod namenjen notranji uporabi. .

NAVODILA ZA RAVNANJE / VZDRZEVANJE

Vedrievati samo pri izkljucenju iz elektronske mreie. Za tisCenje uporabljajte samo suhe in mehke tkanine. Ne smete uporabljati nobenih detergentov
(zlasti kemicnih). Proizvod napajati samo z imenskim tokom ali z tokom z obsegu danih napetosti. S proizvodom uporabljajte samo izvire svetla o
parametrih, ki so dani v navodilu za uporabo. lavir svetlobe se o%{eva do visoke temperature. Proizvod se lahko ogreva do visokih temperatur. Ne
smete zakrivati proizvoda. Proizvod mora imeti neposrede dostop k zraku. Vsi kabli in elementi sodelujoci s svetilom morajo biti zainstalirani tako, da
bi se ne dotikali s temi elementi svetila oz. osvetlitvenega sistema, ki se ogrevajo. Menjavo izvira svetlobe naredite Sele po ohladitvi proizvoda: glejte
ilustracije. Proizvod ni namenjen za uporabo na prostoru, kier so nekoristni pogoji, npr. prah, voda, vlaga, vibracije itd. Priporocamo kontrolirati
pravilno delovanie vseh spojevin elementov, ki sestavljajo osvetlitven sistem.

OBJASNITEV UPORABLJENIH OZNACITEV IN SIMBOLOV

P1: Nazivna napetost.

P2: Maksimalna mo¢ izvira svetlobe.

P3: LED svetilo.

P4: Driaj / flansa.

P5: Nazivna moc.

roizvod je v skladu s pogoji direktive Evropske Unije (EU).

P7: 1. razred. Pomeni, da zascito pred elektricnim Sokom, razem osnovne izolacije, izpolnjujejo dodatni varnostni ukrepi, kaj pomeni dodatni zascitni
tokokrog, do katerega je treba prikljuciti zascitni kabel iz stalne napajalne opreme.

P8: Proizvod namenjen samo notranji uporabi.

P9: Zasita pred trdimi telesi o velikosti vedji kot 12mm.

P10: Oznacitev pomeni minimalno oddaljenost, ki jo mora imeti svetilo (izvir svetlobe) od prostorov in objektov, ki so s tem svetilom osvetljeni.

P11: Nominalni svetlobni tok.

P12: Navedeni svetlobni tok se nanasa na uporabljeni vir svetlobe (modul LED).

P13: Ta izdelek vsebuje svetlobni vir razreda energijske utinkovitosti E

P14: Barvna temperatura,

P15: Nominalna trajnost.

P16: Potrdilo o skladnosti kakovosti proizvodnje s standardi, ki so potrjeni na ozemlju carinske unije.

P17: Proizvod ne sodeluje z zatemnilniki.

P18: lzdelek izpolnjuje zahteve predpisov, ki veljajo v Veliki Britaniji (UK).

P19: LED svetlobni vir lahko zamenja samo usposobljeno osebje (samo s storitvijo Kanlux).

P20: Nadzorno strojno opremo \ah‘ko 1amenja samo usposobljeno osebje (samo s storitvijo Kanlux).

VARSTVO OKOLJA

Skrbite za naravno okolje in tistoco. Priporocamo segregacijo embalainh odpadkov.

P21: Ta oznacitev pomeni, da je selektivno zbiranje izrabljenih elektricnih in elektronicnih strojev obvezna. Ti proizvodi so lahko Skodljivi za okolje in
ljudsko zdrave, za to zahtevajo specialisticne forme varovanja / recikliranja / unicenja. Tak oznatenih proizvodov, pod pretnjo kazni zglobo, ne smete
odstranjevati v obicajna smetista, skupaj z drugimi odpadki. Tak oznaceni proizvodi morajo biti oddajani v zbime centre zbiranja izrabljenin
elektronicih ali elekiricnih naprav. Informacije o zbirnih centrih najdete v informacijskem centru lokalnih uprav ali pri sprodajalcu. lzrabljene stroje
lahko oddajate prodajlcu, v primeru nakupu novega stroja in v kolicini ne veji kot kolicina novega stroja istega tipa.

OPOMBE / POMOC

Neupostevanje teh navodilih za uprabo, lahko povzrodi ogroZenje s pozarom, elektroSokom, telesno poskodbo ter drugimi materialnimi in
nematerialnimi poskodbami. Dodatne informacije o proizvodih podjetja Kanlux, najdete na www.kanlux.com

Kanlux SA ni odgovoren za poskodbe, ki so Fovzro(ene zaradi neupostevanja navodil za uporabo. Podjetje Kanlux SA si-pridriuje pravico do
spremembe navodil - veljavna razlicica je na voljo na strani www.kanlux.com.

NPEAHA3SHAYEHUE / U3SNON3BAHE
TpozyKT NpeAHasHayeH 3a 6UToBY Hyxay i 0610 NpeaHasHadeHme.

TexHu4eckvt npoMeryt 3anaseHi. MPeu MOHTaX Aa e NpoyereTe MHCTPYKLMSTa. MOHTaX 1efBa A3 e M3BbPILEH OT MLIE NPUTEXABALLO CbOTBETHI
paspeluenus. Besko feficTiie 4a e U3BbPLIBA NPH U3KNKYEHO 3axparBaHe. TpAtea Aa ce Npe/AnpHeeme CNeLanKyt rpikit. (Xema Ha MOHTaxX: BUK
unycpauvn. Mpeay Mbpsa ynoTpeba yBepere ce, de MEXaKMYHOTO MOHTMPAHE It eneKTpiYeckaTa Bpb3ka ca npasunkm. Kabenu 3a Bpb3ka 1pitea Aa
€3 NPOBE/EHH N0 TakbB HaUWH, Ja Ce NPEOTBPATH KOHTAKTa VM C TONAUTE YaCTh Ha NPOAYKTa. MPoAyKTa NpUTEXaBa 3aLLuTeH KOHTaKT/knema. O annca
Ha BITI0YEH 3aluTeH kaben MOXe 4a e N0Ny4Y TOKOB yAap.

DYHKUMNOHANTHN XAPAKTEPUCTUKU

[la e u3n038a NPOJYKTa BBTPE B NOMEILIEHNSTA,

MPEMOPBKW 3A EKCN/TIOATALMNSA / KOHCEPBALLNA

KoHcepsaLya 4a e U3BbLIBA NPY M3KAIYEHO 3aXpaHBaHe. [Ja (e NOYMCTBA Camo C ARNVKATHU W Cyx/t ThKaHu. [la He Ce M3NON3BaT XUMUYeCKM
TI04VCTBALLY NpenapaTi. [Ja ce 3axparBa NPOAYKTa (aMo C HOMUHANHO HANPEXeHite Un ONpefeeH AUaNa3oH Ha JajeHin HanpexeHws. MpoaykTLT
Tps68a 4a Ce 13M0A38a C NOCOUEH B MHCTPYKLYISTA U3TOUHYK Ha CBETAMHA. VI3TOYHUK Ha CBETAMHa HarpeliBa ce 0 BUCOKA TeMneparypa. MPoAyKTsT
MOXe ja (e Harpee 0 NoBuLIeHa TeMneparﬁypa. fla He ce 3akpua NPoAyKta. la Ce 0Curypu CBOGOAEH AOCTbN A0 Bb3yXa. Barukw Kabenu v enemenu
CHTPYAHMYECTBALYN C THE3BOTO TPSIGBa Aa ObAaT MOCTaBEHY Taka, Aa He Ce JOMyCHE KOHTAKT C HArpeliBaLLuTe Ce YacTv Ha OCBETUTENHaTa CUCTeMa.
CMSHaTa Ha U3TOUHIK Ha CBETIMHATA Aa (e V3BbPLLBA U1ef OXAX/aHe HA NPOAYKTA: BUX UTKCTPALMIL. [1a He Ce M3M0N38a MPOAYKTa Ha MCTO, KbeTO
1IMa HebRAronpuaTHY aTMOCHEPHI YCTOBAS, KATO MPaX, BOAA, BNAra, BUOpaLMM v Ap. TPenopbyTENKO e Aa Ce NPOBEPU BEPHOCTT Ha BCHUKM
BPb3KY I €1EMEHTY HA OCBETUTENHaTa CHCTEMa

OBSACHEHME HA N3NON3BAHUTE 3HALMN 1 CUMBOA

P1: HoMUHanHO HanpexeHue.

P2: MaKkcumanHa MOLHOCT Ha M3TOUHMK Ha (BETANHA.

P3: Nlamna LED.

P4: Lokwn / Matpou.

P5: HoMuHanHa mowHoct

P6: MpoAyKTHT € B ChoTBETCTBME € JupexTuBUTe Ha EBponedickuat Cbio3 (EC).

P7:Knaca I. MpopykT, B K0iT0 3 3alijUTa CpeLy TOKOB YAAP, OCBEH OCHOBHaTa U30AaLl/s, OTTOBAPAT AOBAHUTENHY MK/ 38 CUTYPHOCT 1104, GOpMa Ha
JOMbAHUTENHA 33lUTHA (XEMa, KbM KOSTO TH6Ba Aa Ce BK0UN 3aLLMTeH NPOBOAHIK Ha NOCTOSHHA 3aXPaHBALLA MHCTanALs.

P8: V13non3saiire camo BbTpe B noMelLeRNSTa.

P9: 3awuTa cpewy TBLPAY Tena roneMit Hag 12mm.

P10: CUMBOTBT 03Ha4aBa MUHUMANHOTO PA3CTOSHIE Ha OCBETUTENHOTO TANO (HETOBUTE U3TOUHMLI HA CBETIMHA) OT MECTa It OCBETABAHY NPeAMeTH.
P11: HomuHaneH ceetne norox.

P12: CnewWuMuHIS UHTEH3UTET HA (BETAMHATA OTFOBAPS Ha M3T0UHMKA Ha BeTkuHa (LED MOZYN ) Koifro ce u3non3sa.

P13: MpoayKTa e cHab/eH C U3T0UHYK Ha (BETAMHA C eHepryiiHa epekTuBHOCT Knac E

P14: L|geTHa Temneparypa.

P15: HomuHanka TpaiiHoc.

P16: CepruguKaTsT 3a CbOTBETCTBIE NOTBLPX/aBa KauecToTo Ha NPOAYKLWSTA C 040BPEHNTe CTaHAAPTY Ha TepUTOPUSTa Ha MuTHUueckus Chio3.
P17: TIpoayKTLT He paborh ¢ JuMeph Ha CBeTHaTa.

P18: IpoayKTBT OTTOBAPA Ha U3ICKBaHVSTA Ha pa3nopes6uTe, AeiicTBaluy BbB Benukobpuranns (UK).

P19: LED U3104HYIKa Ha CBETIMHa H00Xe 43 Ce 3aMeH (aMo OT KBanMuLMpar nepconan ( cepau3 Ha Kanlux ).

P20: BCskakbB KOHTPONEH MaHeN W KOHTPONHO 060PYBaHE MOXE Aa Ce 3aMeHH CaMo O KBanMQULMPaK NEpCoHan ( camo oT cepau3 Ha Kanlux )
OMA3BAHE HA OKOJIHATA CPEAA

33w yncroTara it okonHata cpega. penopbusame pasgensHe Ha OTNagbLTe 0T 0MakoBKuTe.

P21: Toa 03HaueHme Noka3sa HEOBXOANMOCTTA OF Pa3AenHo CbbUpaHe Ha OTNaAbLY O eNeKTPUYECKO U eNeKTPOHHO 060pyABaHe. Ha3sHaueHn no
103 HA4¥H NPOAYKTH, NOJ 3aNN1axa OT r06a He MOXeTe A U3XBbPASTE B KO 38 0BHKHOBEH BOKAYK 3a€4HO C Apyry OTNabLK. Te3u NPOAYKTM Morat
/2 Ob/1aT BDE/JHI 33 OKONHTa CPeAa 1 YOBELLKOTO 3/jpaBe, Te Ce HyXasT oT cneluanHy Gopmyt Ha 0bpaborka / ono3oteopsBaxe / peuknnpate /
00e3ppexgane. MPOAYKTM 03HAYEH NO T03M HauMH TPAOBa Ja ObAar NOCTaBEHM HA MACTOTO Ha CbOMPaHe Ha OTNAbLY OT eneKTpUyecko 1
e1eKTPOHHO 060pyABaHe. 3a WHGOpMALWA 33 NyHKTOBETe 33 CbbUPaHe / B3eMade NPeAOCTABST MeCTHWTe BAACTA UMW TbPrOBULL HA TakoBa
06opyaae. V3TollieHo 060py/ABaHe MOXe CbLo Aa 6b/e BbPHATO Ha NPOAaBaYa, NPt 3aKynyBake Ha HOB NPOAYKT B pasMep He N0-FoASM OT HOBOTO
060py/BaHe, 33KyneHo B CbLA Bi.

KOMEHTAPW / MPEANOXEHWNA

Hecnassare Ha MpenopbKuTe Ha Ta3n UHCTPYKLMS MOXe A3 A0BEAE Hanp. A0 M0Xap, NoNapee, enexTpuueckit WOK, Gu3uuecky TpaBuu 1 4pyru
Marepuankin v Hematephannyt Let. JombAHNTeNHa MHAOPMALIS 33 MPOAYKTM Ha Mapkara Kanlux ca Ha pa3nonoxetie Ha: www.kanlux.com
Kanlux SA He HOC OTTOBOPHOCT 3a MOCTEACTBIASTA MIPOU3TMUALLY OT HECra3BaHe Ha NpenopbKuTe Ha Ta3it MHCTPYKLMS. Gupwa Kanlux SA 3anassa
NPaBOTO (11 32 BbBEXAAHE Ha NPOMEHY B MHCTPYKLWSITa - aKTyanHara BepCis e JOCTbHA 33 U3TErNSHe B MKTePHeT caifra www.kanlux.com.

RU/BY
NPEAHA3HAYEHWE / NPUMEHEHUE
VI3envie npejHasHayeHo s XUaH0-6bITOBOTO W 061Lero ynorpedaeHns.

YCTAHOBKA
TexHuYeckie U3MeHeHns 3acekpeyeHbl. HpE‘)KAE, Yem npucrynuTe K)/[TaHOBKe, (N1eAYET NO3HAKOMUTLCA C V\H(prKLMEW Wsgenne AONXHO
AMOHTVPOBATb /IMLL0 C COOTBETC] npasamu. Bcaueckue aeilcisng (NeAyeT NPOBOAUTL MPH BIKNKOYEHHOM NUTaHNK. CﬂeﬂyeT (06!”0,0'8%

00610 OCTOPOXHOCTH. (XeMa MOHTaXa: CMOTPETb UAMioTpaLiyio. Meped nepBbIM yoTpebAeHeM 3Aenus U1efyet pOBEpHUTb MEXaHIUecKoe
Kpernexme i 3nexTpuyeckoe CoeAuHenHe. IpUcoeanHITENbHbIE MPOBOAA CTeAYeT NPOBECTA TaKiiM 06PA3OM, YTOGbI (AenaTb HeBOMOXHbIM X
COMPYIKOCHOBEHME C HATPEBAIOLIMMMCA YacTAMM M3Lenus. K U3[eniio NpUnaraercs CMbluka/3aLuTHblil oxum. OTCyTCTBIE COBANHEHNS 3ALUTHOTO
MPOBO/A YrPOXET NOPAXEHHEM EKTPUUECTBOM

DYHKLUWOHA/IbHASl XAPAKTEPUCTUKA

W34enve NPUMEHSETCH BHYTDU NOMELEHNH.

COBETbI MO 3KCMNYATALIN / KOHCEPBALUA

KoHcepBaLytto NPOBOAMTL NPH BLIKMIOYEHHOM NUTaHVK. YNCTUTL NCKNIOYUTENLHO ARNMKATHBIMM 1 CyXMM TKHAMY. He NPUMEHSTH XMUYeckux
YNCTALLYX CPEACTB. VI3AeNVe NUTALTCR MCKNKUMTENbHO 3HaMEHaTeNbHbIM HANPAXEHVEM WY YKa3aHHbIM HANPSKeHUeM. cnoab3oBarb UCTOYHIK
(BET C YKa3aHHLIMU B MHCTYKLV NapameTpamu. MCTouHuK cseta Hargeaaercﬂ /10 BLICOKOVi TeMneparypbI. V3genuie MOXET HarpesaTCs 40
TI0BbIWEHHOI TeMnepaTypbl. He 3akpbisatb u3genue. Obecneynrh cBOBOAHbI A0CTYN BO3AyXa. Bce NPOBOAa U B3auMojeicTByIoLMe CO
CBETUMBHVIKOM JN1eMEHTLI C1eAyer pasMecTuTh Takinm 06pa3om, 4T0bb He 4ONYCTUTb CTONKHOBEHUS C HarpeBaIOLYMMACS YaCTAMY CUCTEMbI
0CBelLieHUs. ICTOURYIK BETa MOXHO 3aMERNUT TONIbKO TI0CTE TOTO, KaK U3AeNke OCTbIKET: CMOTPETb WAMKOCTPALIMIO. He MpUMEHSTS U3genue B Mectax
C HEBBITOZHbIMI YCTOBYAMM OKDYKEHUS, HaNp. MbiNb, BOA], BIGXHOCTb, BUGPaLIAY 1 T.4. PEKOMEHAYETCA KOHTPOAMPOBatHe UCNPABHOCTH BCex
COBLMHEHMIA 1 3NEMEHTOB CUCTEMb OCBELLIEHYS. -

OBbACHEHNA MPUMEHAEMbIX OBO3HAYEHNN 11 CUMBOJIOB

P1: HanpsixeHue HOMUHanbHOe.

P2: MakcumanbHas MOWWHOCTb NCTOUHMKA (BeTa.

P3: Nlamna LED.

P4: Llokonb / natpoH.

P5: HoMUHanbHas MOLHOCT.

P6: W3zenve BbinonHser pe6osarus [vpexsa Esponeiickoro Coto3a (EC).

P7: 1 Knacc. B AaHHOM U3A@/VMN 33LLATHYHO QYHKLMIO OT NOPAXEHHS INeKTPUUECKUM TOKOM, KpOME OCHOBHOI M30SLIH, UCNONHSIOT Takxe
ONOMHMTENbHbIE (PEACTB 6630MaCHOCT, B KauecTBe AONONHHTENbHOM 3aWMualowle Leni, k KOTOPOIt MOXHO MPHCOBAMHHTS 3AWHTHYO Lenb
OCHOBHOIO NUTTENIbHONO YCTPOIiCTBa.

P8: TpUMeHSTL TONbKO BHYTPY MOMeLLeHNi.

P9: 3a114uTa OT NPOHYKHOBEHWS NPEAMETOB BEMUMHOI bonee 12MM

P10: CMBOA 0603HAUET MUHIMANIbHOE PACCTOSHUE MeXAY CBETUBHVKOM (€70 UCTOUHVIKOM CBETa) 1 OCBELLIAEMbIM OGBEKTOM.

P11: HomuHanbHas apys ceeta.

P12: Yka3aHHblii CBETOBOI NOTOK OTHOCUTCS K MCMIONb3YEMOMY UCTOUHNKY CBETa (CBETOAMOAHOMY MOAYMH0).

P13: 3107 NPOAYKT COAEPXMT UCTOUHUK (BETA KNaCCa 3Hepr03¥¢ewauonm E

P14: Temneparypa ugera.

P15: HoMuHanbHas npoyHoCTb.

P16: CepriguKar COOTBETCTBNR, NOATBEPXAAIOLWIi COOTBETCTBUE KauecTsa NPOAYKLIM C YTBEPXACHHLIMU CTaHAAPTAMM HA TePPUTOPUN
TaMOXeHHOIO C0103a.

P17: 135enue He paboTaer C yTeMHUTeNsMM OCBEL{eHNS.

P18: Mpoaykt cootsercTayet pebosanuam Aeiicteyiowytx 8 Benukobpuranim (UK) crangapram.

P19: BOSMOXHOCT 3aMeHb| (BETOAMOAHOTO MCTOUHYIKA (BETA TONKO KBAAMAULYPOBAHHbIM MEPCOHANOM (ToNbKO Cepaicom Kanlux)

P20: [1PA MOXeT 6bITb 3aMeHeHa T0MbKO KBaNMQULMPOBAHHbIM NePCOHANOM (T0NbKO CepBicoM Kanlux).

SALLUTA OKPY>XAROLLLEW CPEAD!

3a60TbTeCh 0 YNCTOTE Y OKpYXatoLeit cpeze. PEKoMeHzyeM CopTpoBKY 0T6POCOB.

P21: [laHHoe 0603HaueHme Yka3biBaet Ha HEOBXOAMMOCTH CeneKLMOKHOr0 C60pa MCNoNb30BAHHbIX INEKTPUUECKYIX It NEKTDOHNHECKIX NPUOOPOB
JAOMALIHEro 06UX04a. PasmeueHHbIe Takik 06Pa3om U3Aenns HeNlb3s BbIKIbIBaTH C 0ObIKHOBEHHbIM MYCODOM, 3a 4T0 rpO3T WTpad. JanHble
U3AeNWS MOTYT 6biTb ONACHb 1 OKDYXatoLeit Cpe/bl v 15 340POBbA Nojielt, 0Kt TPebyIoT CrewmansHoii Gopmbl nepepaborki / BoCCTaHOBNEHNS
/ peuvKnvHra / 06e3spexBaHis. [laHHble U3Aens Cieayer OTAATb B MYHKT CH0pa 1 YTM3ALWY 3NEKTPUHECKOTO 1 SNEKTPOHNYECKOTO
000pyAOBAHMS. V\H%OpMaL\WO Ha Temy nyHKToB c6opa/npiema pacnpocTpaHsIoT N0KaNbHLIE BAACTY W1 NPOAABLILI 06OPYAOBAHUS AAHHOTO THNa.
Vcnonb3o8anHoe 0b0Dy40BaHIe MOXHO Takxe OTAAT NPOJABLY, ECTU HOBOE W3AENKe KyMNEHD B YHCTe He BOMbLLe, Yem HOBOR 060py4oBaHHe
7010 Xe B3,

NMPUMEYAHWA /YKASAHUA

HecobnioeHie JaHHOI MHCTPYKLMY MOXET NPYBECTH, HANPUMEP, K NOXaPaM, OXOraM, MOPaXeHVEM JneKTPUHECKM TOKOM, a TakXe K ApyTim
MarepHanbHbIM 1 HEMaTepUaTbHbIM YBbiTKaM. flonontiensHas MH$OpMaLMA Ha Temy 108apoB Mapky Kanlux AocTynHa Ha caiite: www.kanlux.com
Kanlux SA He Hecer OTBETCTBRHHOCTU 33 NOCNEACTBIS, BbI3BAHHbIE B CBA3Y C HECOOMIOACHYEM NPEANMCAHI AaHHOI UHCTPYKLMK. Komnarms Kanlux
SA ocTaBnsier 3a CoBoiA NPaBo BHOCUTb M3MEHEHNS B UHCTYKLIMIO - TeKyLLas| BEPCUS AN CKaumBaws Ha caiie www.kanlux.com.

UA

NPU3HAYEHHSA / 3BACTOCYBAHHA

Bupib npy3Hauennit 49 33CT0CyBaHHS y XMTN0BHX NPUMILIEHHAX | 3aranbHOrO NpU3HaUeHHS.
K

TexHiuHi 3MiHU BUMaralorb 3roAN BUPOGHUKA. Mepe; NoYaTKOM MOHTaXy HeObXIGHO 03HAViOMUTUCA 3 IHCTPYKLjiEl0. MOHTaX MOBYHEH BUKOHYBATUCA
006010 3 BANOBIAHMMY KOMMETEHLsMM. BCi onepaLyii NoBIHHI NPOBOAUTACA MY BifiMKHEHOMY XuBeHHI. HeobxigHo by 0cobanBo obepexHmm.
(CXeMa MOHTaXy: AVB. iniocTpaLyio. flepes nepLMM BUKOPUCTaHHSM HEODXIAHO NEPEKOHATUCS, WO MEXaHIUHYI MOHTaX | eneKTpuUHe NiKIYeHHS
3giiicHeni NPaBINbHO. 3'€AHyBabHI MPOBOAM HEODXIZHO MPOKNAZATH TaKUM UMHOM, WO 3aM06iMmA KOHTaKTy 3 enemeHTamy BUpoby, Wo
HarpiBaloTbCsl. BUPIO Mae KORTAKT/3aTuckay 3a3emneHHs. AKwo He NPOBIA 3a3eMAEHHS - iCHye Hebe3neka ypaxeHHs enekTpUUHIM
CTpyMOM.

DYHKLUIOHANBbHI XAPAKTEPUCTUKN

Bupib BUKOPUCTOBYETHCA BCePe/MHI NPUMILLIEHD. .

PEKOMEHAALII LWOAO EKCMNIYATALLII / OBCTYTOBYBAHHA

06cnyroByBaHH3 NPOBOAMTM MLIE NPY BUMKHEHOMY XUBAEHHI. YACTUTIA AL M'AKOIO Ta CyX0t0 TKaHUHOK. He BUKOPHUCTOBYBATI XiMiUHYX 33C06iB
UHLIEHHA. BUDIO XMBUTHCA BUKTIOUHO HOMiHANLHOIO HAnpyroio, a6o Y HANpyrolo 3 BKa3aHOTO AjanasoHy. Y BUPOOI BUKOPUCTOBYIOTLCS JKepena
OCBITAHHA 3 BKa3aHUMM Y IHCTPYKLii NapameTpamy. Xepeno (Bitna Harpisa€TbCs 40 BUCOKOI TeMneparypu. BUpI6 Moxe HarpiBaTica 40 BuCokol
TemnepaTypu. He Hakpusaty BUpoby. 3abesneuuti 4ocryn nosiTps. Bci npoBoay i enemMenT 3'eaHani 3i CBITUTBHUKOM HeobXiaHO po3TallyBaTy Tak,
14061 YHUKHYTM KOHTAKTI 3 eneMeHTaMit OCBITNIOBANLHOI CUCTEMM, WO HArpiBaIOTbCS. 3aMiHa JXepena (iTna 3giiicHIETbCS Micns Toro, sik BUPIO
0XONIOHE: AV1B. iniocTpaL}io. Bpi6 3360POHEHO BUKOPUCTOBYBATY Y MICLiSX i3 LWKIANMBIMM YMOBAMM, HANp., i, BPyA, BOAA, BOAOTa, BibpaLli ToL0.
MOACHEHHA BUKOPUCTAHMX MO3HAYEHL | CUMBO/IB

P1: HomiHanbHa Hanpyra.

P2: MakcumansHa noTyxHicTb Axepena cgima.

P3: Nlamna LED.

P4: Llokonb / natpoH.

P5: HomiHanbHa notyxHicts.

P6: Bupi6 signoigac sumoram Jupexs €spocotosy (€C).

P7: Knac . Bupi6, y skoMy 3acobom 3axucTy Big ypaxeHHs enexipuyHuM CIpyMOM, OKPiM OCHOBHOI 301U, € AOAATKOBE 3axucHe KONO, IO

NIAKTKYAETHCA A0 33EMACHHS MEPEX] XVBNEHHS.
P8: BUKOPUCTOBYETHCA NIMLLE BCEPLANHI NPUMILLIEHb.
P9: 3axwcT 8i NPOHUKHEHHS! TBEPAVX NPEAMETIB POMIPOM BibLIMM, HIX 12MM.
P10: CumMBON BU3HAYaE MiHiManbHy BIACTaHb MiX CBITWALHUKOM (1H0r0 Xepena caimna) Big MicUb i 0B'EKTIB OCBITIEHHS.
P11: HoMiHansHwil CaitnoBuii norik.
P12: 3a3HaueHmit CBITNOBUIA NOTIK BIAHOCHTLCS AO BUKOPUCTOBYBAHOTO JXepena CBitna (CBITNOAIOAHNI MOYAb).
P13: Llei npogykt MicTuTb AXepeno BiTna knacy eHeproedektusocti £
P14: Temneparypa konbopy.
P15: HoMiHanbHa TpUBanicre.
P16: CeprudikaT BIANOBIAHOCTI, L0 NiATBEP/XYE BIANOBIAHICT AKOCTI NPOAYKLT 40 3aTBEP/XeHYX (TaHAAPTIB Ha TepuTOpii MUTHOTO C0I03y.
P17: Bupi6 HenpucrocoBanuii o cniBnpaLyi i3 3a1eMHI0BaueM OCBITIEHHS.
P18: ToBap BiAN0BA3€ BUMOral HOPMATVBHIIX JOKYMEHTIB, O 33CTOCOBYHITHCH Ha TEpUTOPIT BenvKobpuTaHi
P19: 3aMiHuT fxepeno (aiTna MoXe AnLe kBanipikosarwii cewianicr (Tinbkv cepsic Kanlux).
P20: 3aMiHWTV KOHTPOMbHE 0BaAHaHHS MOXe ALue KBaniGikoBaHWii Cnewjanicr (Tinbkw cepeic Kanlux).
3AXNCT HABKOJINLLIHBOIO CEPEAOBULLA
[iknyifrecs npo 4nCToTy i 308HILLHE CepeAoBMLLE. PEKOMEHAYETLCA PO3AINSTH BIAXOAM.
P21 Lle no3HaueHHs BKa3ye Ha HEODXIAHICTb PO3AINSTA BUKOPUCTaHE eNeKTpUYHE Ta enekTpOHHe 0BMagHaHHS. BUPOBYM 3 Takium no3HaueHHsM
3360POHeHO BUKWATH [0 3BM4AIIHOTO CMITTA 3 IHWMY BIAXOAAMM Nif 38rp030t0 WTpady. Taki BUPOOU MOXYTH CIPUUMHHTA WKOZY HABKONMLIHBOMY
CepeAoBHLLY i 340POB'10 N10AMHH, L BUPO6U NoTpebytors cneljjanbHoi Gopmu nepepobki / pereepaLli / 3HLIKOAXEHHS. BUPOOY 3 TakuM MapKyBaHHSM
NIOBYHHI 34aBATUCS Yy NYHKTM 360PY BUKOPUCTAHOTO €NEKTPUUHOTO if eNeKTPOHHOTO 06aAHAHHS. IHOPMALYHO LIOAO NYHKTIB 360py/NpHiiMaHHS MOXHa
OTPUMATI Y MiCLIEBYX OPraHax BNAAH, ab0 NPOAaBLS 06NaAHAHHS. BUKOPHCTaHe 06/1aAHAHHS MOXHA TaKOX NOBEPHYTH MIPOAABLEBI Y BUNAAKY NPUAOAHHS
HOBOTO BIPODY, Y KINbKOCTI, O He NepeByLLYE HOBOTO 06NAAHAHHS LIOr0 X BUAY.
AJKEHHA / BKA3|
HeaoTpuManHs pekomMeHzaLiii AaHol iHCTPYKLT MOXe CpUUMHHTI, Hanp., NOXEXY, ONiki, ypaKeHHS eneKTpUUHIM CTPYMOM, Tinecki TPaBMit Ta 3aBgaT
{HIWOI MaTepianbHoi i HemarepianbHoi Wkogv. 0AATKOBY iHGOPMALLK LOAO NPOAYKTIB TOProBoi Mapkin Kanlux MOXHa OTpUMar Ha BeO-CTOpIHL:
www.kanlux.com
Kanlux SA He Hece i HOCT 33 HaCnikv I JaHol iHarpykuii. Komnawist Kanlux SA 3anuwae 3a coboto Npago BHOCUTH 3Mikm B
IHCTPYKLiH - NOTOYHa BepCis 1 CkauyBaHHA Ha caifi www.kanlux.com.

LT

PASKIRTIS / TAIKYMAS

Gaminys skirtas varoti butuose bendriems buitiniams tikslams ir poreikiams tenkinti.

MONTAVIMAS

Draudfiama daryti techninius pakeitimus. Prie$ pradedant montuoti susipazink su instrukcija. Montavima turi atlikti asmuo turintis atitinkamus jgalinimus.

Visi darbai turi bati atliekami atjungus maitinima. Bdtinas ypatingas atsargumas. Montavimo schema: Ziirék iliustracijas. Prie§ pirma panaudojimg reikia

Lsmkimi, kad gaminys yra taisyklingai mechaniSkai sumontuotas ir tinkamu biidu elektriSkai sujungtas. Prijungiamieji laidai turi bati iSvedzioti tokiu budu,
ad nebty galimas jy susilietimas su jkaistanciomis gaminio dalimis. Gaminys turi kontakta/apsauginj gnybta. Neprijungus apsauginio laido, kyla elektros

Smgio pavojus. .

FUNKCIONALUMO BRUOZAI

Gaminj skirtas vartoti patalpy viduje.

EKSPLOATAVIMO REKOMENDACIJOS / KONSERVAVIMAS

Konservavimas turi biti atliekamas atjungus maitinima. Valyti tik Svelniais ir sausais audiniais. Nevartoti cheminiy valymo priemoniy. Gaminj reikia maitinti

ik nominalia jtampa arba jtampomis nurodytame diapazone. Gaminiui reikia taikyti Sviesos Saltinius, kuriy parametrai atitinka tuos nurodytus instrukcijoje.

Sviesos Salinis susyla ki aukstos temperatdros. Gaminys gali [Silti iki padidintos temperatdros. Neuzdengti gaminio apdangalais. Uzlikrinti laisv oro
pritekejima. Visus laidus ir elementus bendradarbiaujancius su Sviestuvu reikia jtaisyti tokiu budu, kad jie nesusidurty su susilusiomis apSvietimo sistemos

dalimis. Sviesos Saltinj keitimg galima atlikti gaminiui atauSus. Zirék iliustracijas. Gaminio nevartoti vietoje kur yra nepalankios aplinkos salygos pvz.

dulkés, vanduo, drégme, vibracijos ir pan. Rekomenduojama pajkrinti visy su&unglmq ir apSvietimo sistemos elementy tinkamuma.

VARTOJAMY ZENKLINIMUY IR SIMBOLIY AISKINIMA:!

P1: Nominali jtampa.

P2: Maksimali $viesos Saltinio galia

P3: LED lempute.

P4: Galvuté / patronas.

P5: Nominali galia.

P6: Gaminys atitinka Europos Sajungos (ES) direktyvy reikalavimus.

P7: I klasé - Gaminys, kuriame apsaugos nuo elektros smagio priemonés apima be pagrindinés izoliacijos, papildomas apsaugos priemones, t.y. apsauging

grandine, prie kurios turi bii prijungtas pastovios maitinimo jrangos apsauginis laidas.

P8: Vartoti ik patalpy viduje.

P9: Apsauga nuo kiety kiiny didesniy negu 12mm

P10: Simbolis reiskia minimaly atstuma kokj gali turéti viestuvas (jo Sviesos Saltinis) nuo ap3vieciamy viety ir objekty.

P11: Nominalusis viesos srautas

P12: Nurodytas Sviesos srautas susijes su naudojamu Sviesos Saltiniu (LED modulis).

P13: Siame gaminyje yra Sviesos §aH\mis, kurio energijos vartojimo efektyvumo klase yra E

P14: Spalvy temperatura.

P15: Nominalioji veikimo trukmé.

P16: Atitikties sertifikatas patvirtinantis gamybos kokybe pagal uitvirtintus Muitinés Sajungos teritorijoje standartus.

P17: Gaminys nebendradarbiauja su Sviesos reguliatoriais.

P18: Produktas atitinka Didziojoje BmanuoHe (JK) taikomy taisykliy reikalavimus.

P19: LED Sviesos Saltinj gali pakeisti tik kvalifikuotas personalas (tik ,Kanlux” servisas).

P20: Bet kokj valdymo pulta ar valdymo jrangg gali pakeisti tk kvalifikuotas personalas (tik ,Kanlux” servisas).

APLINKOSAUGA

Rpinkités Svarumu ir aplinka. Rekomenduojame sunaudoty pakuociy atlieky segregavima

P21: Sis zenklinimas nurodo, kad sudeveti elektriniai ir elektroniniai jrenginiai privalo buti selektyviai surenkami. Taip pazenklinty gaminiy negalima iSmesti

 komunaliniy atlieky savartyng kartu su kitomis Siukslemis - uz tai gresia piniginé bauda. Tokie gaminiai gali bati kenksmingi kaip aplinkai, taip ir zmoniy

sveikatai, jiems turi bati taikomos specialios Zaliavy perdirbimo priemones siekiant uztikrinti ty atlieky utilizavima, nukenksminima, antrinj panaudojima.

Taip pazenklinti gaminiai privalo buti perduoti sudevéty elektroniniy ir elektriniy jren%\mq surinkejui. Informacijos dél surinkéjy/priemejy perduoda

vietos valdzios arba Sio tifo jrenginio pardavéjai. Sudévetas jrenginys taip pat gali bati perduotas pardavéjui, nupirkus naujg gaminj, lfdek\u kuris
neperzengia $io tipo nupirkto jrenginio kiek].

PASTABOS / NURODY!

Nesilaikymas Sios instrukcijos nurodymy gali sukelti pvz. gaisra, nuplykimus, elekiros smagj, fizinius pazeidimus bei kitokias materialias ir nematerialias

ialas. Papildomy informacijy Kanlux markes gaminiy tema rasite svetainéje: www.kanlux.com

Kanlux SA nenesa atsakomybés ui pasekmes kilusias dél Sios instrukeijos reikalavimy nesilaikymo. Jmoné Kanlux SA pasilieka sau teise keisti instrukcija -

aktualig versij rasite tinklapyje: www.kanlux.com.

Lv .

IZMANTOJUMS / LIETOSANA

lzstradajums,ir paredzets lietoSanai majas apstakjos un vispargjam izmantojumam.
TAZA

Aitliegts veikt tehniskas izmainas. Pirms montazas iepazistieties ar instrukciju. MontaZa javeic personai kam ir piemérotas kvalifikacijas. Visas darbibas javeic
esot izslegtam spriegumam. Jabat Tpasi piesardzigam. Montaias shema: skaties ilustracijas. Pirms pirmas lietoSanas japarliecinas, vai ir piemerots
mehaniskais piestiprinajums un elekiriska pieslegsana. Elektribas vadi jasakarto taja veida, lai tie neienaktu saskaré ar izstradajuma iesilditam dajam.
lzstradajumam ir drodibas konigkts/spaile. Ja drosibas vads nav pieslégts paradas elektroSoka risks.

FUNKCIONALAS IPASIBAS

Izstradajums jalieto telpu iek$a. B

EKSPLUATACIJAS NORADIJUMI / KONSERVACIJA

Konservacija javeic esot izslegtam spriegumam. Tirit tikai ar delikatiem un sausiem audumiem. Nelietojiet kimiskus fiiSanas fidzeklus. lzstradajums
jaapgada ar nominalo spriegumu vai spriegumiem noradita apjoma. lzstradajuma jalieto gaismas avoti, kadu parametri atbilst tiem parametriem, kas
noradfti instrukcija. Gaismas avots iesilst lidz aukstai temperaturai. lzstradajums var fesildities lidz paaugstintas temperatdras. Neapklajiet izstradajumu.
Janodrosina briva pieeja gaisam. Visi vadi un elementi, kas sadarbojas ar rami janovieto taja veida, lai nelautu tiem ienakt saskaré ar apgaismojuma
sistémas iesilditam daﬂém‘ Gaismas avota nomaina javeic péc tam kad izstradajums atdzisis: skaties ilustracijas. Nelietojiet izstradajumu vieta kur ir
nelabveligi aréjas vides apstakli piem. putekli, adens, mitrums, vibracijas un HJ i

elementu pareiztbu. .

IZMANTOTU APZIMEJUMU UN SIMBOLU IZSKAIDROSANA

P1: Nominalais spriegums.

P2: Gaismas avota maksimala jauda

P3: LED lampa.

P4: Korpuss / ramis.

P5: Nominala jauda.

P6: lzstradajums atbilst Eiropas Savienibas direkiivu prasibam (ES).

P7: Klase I. [zstradajums kada aizsardzibu no elektrosoka veido, iznemot pamata izolaciju, papildu drosibas lidzekli papildu aizsardzibas kedes veida, kam
japiesledz pastavigas elektroinstalacijas aizsardzibas vads.

P8: Lietot tikai telpu ieksa.

P9: Aizsardziba no cietam vielam kas ir lielakas neka 12mm.

P10: Simbols nozimé minimalo attalumu, kads var bt apgaismojuma ramim (tas gaisma avota) no vietam un apgaismotiem objektiem.

P11: Nominala gaismas straume.

P12: Noradita ia’\smas plisma attiecas tikai uz izmantoto gaismas avotu (LED moduli).

P13: Sis produkts ir aprikots ar gaismas avotu ar energoefektivitates klasi £

P14: Krasu temperatira.

P15: Nominalais kalposanas laiks.

P16: Atbilstibas Sertifikats, kas apliecina produkcijas kvalitati ar Muitas Savientbas teritorija apstiprinatajiem standartiem.

P17: lzstradajums nesadarhojas ar apgaismojuma regulesanas iericem.

P18: Produkts atbilst Lielbritanija (Lielbritanija) piemérojamo noteikumu prastbam.

P19: LED gaismas avotu var nomaintt tikai kvalificéts personals (tikai Kanlux serviss).

P20: Jebkuru vadibas paneli vai vadibas aprikojumu var nomainit tikai kvalificéts personals (tikai Kanlux serviss).

VIDES AIZSARDZ]

RUpejieties par tiribu un apkartejo vidi. leteicam Skirot iepakojumu atkritumus.

P21: Tas apzimejums rada ka ir vajadziba selekiivi vakt lietotas elektriskas un elektroniskas iekartas. Taja veida apziméti izstradajumus, neizpildes gadijuma
paredzot naudas sodu, nedrikst izmest kopa ar parastiem atkritumiem. Tadi izstradajumi var bit kaitigi videi un cilveku veselibai, tie pieprasa speciala tipa
parstradasanas / otrreizéja izmantosana / recikleSana / neutralizeana. Taja veida apzimeti izstradajumi jaatdod attiecigaja lietotu elekironisko vai
elektrisko iekartu vakSanas punkta. Informaciju par vakSanas/sanem3anas punktiem var iegdt no regionalas valdibas vai 3 tipa iekartas pardeveja. Lietotu
iekartu var art atdotgérd_evé@m, gadijuma kad tiek iepirkts jauns izstradajums daudzuma, kas neparsniedz ta pasa tipa iepirktas iekartas daudzumu.
PIEZIMES / NORADIJUMI

Sis instrukcijas noradijumu neievérosana var novest lidz piem. ugunsgréka radisanai, apdegumiem, elektroSokam, fiziskiem ievainojumiem un citiem
materialiem vai nematerialiem zaud&jumiem. Papildu informacija par Kanlux markas produktus ir pieejama Seit: www.kanlux.com

Kanlux SA nenes atbildibu par sekam kas radisies $is instrukcijas noradijumu neievérosanas del. Firma Kanlux SA aizstav sev tiesibu maint instrukciju -
aktuala versija ir pieejama majaslapa www.kanlux.com

2. leteicams parbaudit visu savienojumu un apgaismojuma sistémas

EE

EESMARK / RAKENDUS

Seade mdeldud drakasutamiseks korterites ja Gildeesmarkideks.

MONTEERIMIN

Tehnilised muudatused reserveeritud . Enne kokkupanemise t66de asumist tutvu kasutamisejuhendiga. Monteerimistdosid peab sooritama vastavaid
kvalifikatsioone omav isik. Igasugu tehinguid sooritada valjalilitatud toitevoolu korral. Tuleb séilitada erilised ettevaatlikkuse vahendid. Monteerimise

skeem: vaata illustratsiooni. Enne esimest kasutamist tuleb ulekontrollida seade digepéarast mehaanilist kinnitust ja elektrilist ihendust. Uhendusjuhtmed

tuleb sel viisil paigutada, et valtida nende kokkupuutumist iiles kuumenevate seadmete osadega. Seade omab vastavat kaitse kontaktihendust/klemmi.
Kaitsejuhtme mitte Ghendamine dhvardab elektrivooluldogiga.

OTSTARBEKOHASED OMADUSED

Seaded kasutada ruumide sees.

EKSPLUATATSIOONILISED / HOOLDUS SOOVITUSED )

Hooldus todsid sooritada valjalilitatud toitevooluga. Puhastada ainult rnadega ja kuiva lapiga. Arge kasutage keemilisi puhastusvahendeid. Seadet tuleb
Emgestada ainult nominaal vadrtuse &a’rg\ voi naidatud pinge vahemikus. Seadmes tuleb kasutada valgusallikaid, vastavalt parameetritele margistatud
asutamise instrukisioonis. Valgusallikas kuumeneb dlesse kdrge temperatuurini. Seade viib kuumeneda korgematele temperatuuridele. Arge katke

seadet. Tagada vaba Bhu juurdepddsu. Kdiksugu kaablid ja elemendid, mis teevad koostotd valgusti kerega peavad olema paigutatud sellises kohas, et
mitte lubada neil kokku puutuda tleskuumendatud valgustussiisteemi elementidega. Valguseallika véljavahetamist sooritada peale toote maha ajhtumist:

vaata illustratsiooni. Seadet ei tohi kasutada kohtades, kus valitsevad mitte soodsad imbrsukonna to6tingimused, nditeks mustus, tolm, vesi, niiskus,

vibratsioon, jne. On sogvitatud tlekontrollida kdikide ahelate Ghendused ja sammuti valgustuse siisteemi elemente.

KASUTATUD MARGISTUSTE JA SUMBOLITE SELGITUSED

P1: Nominaal pinge.

P2: Valguseallika maksimaalne vaimsus.

P3: LED LamE,
P4: Sokkel / lambipesa.

P5: Nominaal voimsus

P6: Toode vastab Euroopa Liidu (EL) Direktiivide nouetele.

P7: | Klass. Seade, kus kaitset elekirilodgi eest vastutab veel, peale pdhiisolatsiooni, lisakaitsevahendid nagu lisavoolukaitseahel, mille juurde tuleb
iihendada p&hivooluvdrgu kaitsekaabel.

P8: Kasutamiseks ainult ruumi sees.

P9: Kaitse tahkete kehade eest, suuremad kui 12mm.

P10: Margistatud simbol mdarab dra minimaal kauguse, mida peab tagama valgustikeha (selle valguseallikas) kohtadest ja objektidest, mida valgustab.
P11: Nominaalne valgusoo.

P12: Madratud valgusvoog on seotud kasutatud valgusallikaga (LED-moodul).

P13: See toode sisaldab energiatdhususe klassi E valgusallikat

P14: Vdrvitooni temperatuur

P15: Rating " i vastupidavus

P16: Vastavustunnistus, mis toendab tootmise kvaliteedi vastavust kinnitatud standartidega Tolliliidu territooriumil.

P17: Toode ei ole sobitatud kaastdoks valguse pimendajaga.

P18: Toode vastab Suurbritannias (UK) kehtivate eeskirjade nouetele.

P19: LED-valgusallikat saab asendada ainult kvalifitseeritud personal (ainult Kanluxi teenindus).

P20: Juhtimisseadmeid voivad vahetada ainult kvalifitseeritud totajad (ainult Kanluxi teenindus).

KESKONNAKAITS

Hoolitse puhtuse ja keskkonna eest. Soovitame pakendijaatmete seiregatswoom.

P21: See mdrgistus nditab vajadust eraldi koguda drakasutatud elektri- ja elektroonikaseadmeid. Tooteid sel viisil mérgistatud, trahvi dhvardusel, ei tohi

vdljavisata tavalisse priigikasti koos muude jaatmetega. Sellised tooted vdivad olla kahjulikud keskkonnale ja inimeste tervisele, nad nguavad erilist
{imbertdotlemist / taaskasutamist / ringlussevtu / korvaldamist. Tooted sel viisil margistatud peavad olema dra antud kasutatud elektriseadmete voi

elektroonikaseadmete kogumispunkti. Teavet kogumispunktide/vastuvdtmise kohtade kohta saavad anda kohalikud omavalitsus voimud véi selliste

seadmete edasimilijad. Kasutatud seadmeid voib tagastada ka miijale, juhul, kui ostetatav kogus uusi tooteid ei ole suurem, kui ostetavad samalaadi
uued seadmed oma kogusega on vastavuses.

MARKUSED / NAPUNAITED

Kaesoleva kasiraamatus toodud soovituste eiramine, vdivad pGhjustada nditeks tulekahju, pGletushaavu, elektriloki, fiidsilisi vigastusi ja muid kahjustusi
nii materiaalseid ja immateriaalseid. Kanlux margi all olevate toodete kohta lisainfot leiate veebil: www.kanlux.com Kanlux SA ei kanna mingisugust

vastutust juhtumite eest, mis tulenevad mitte kinnipidamisest siin toodud kasutusjuhendusest. Firma Kanlux SA jdtab endale Giguse muudatuste

tegemiseks kasutusjuhendis — kehtiva versiooni saab alla laadida veebilehelt www.kanlux.com.
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